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Parabéns  pela  sua  compra  de  um  dos  nossos  produtos 
SentencePower!
Os  nossos  produtos  foram  concebidos  para  satisfazer  as 
necessidades dos alunos que já têm conhecimentos básicos de uma 
língua  e  querem  desenvolver  as  competências  necessárias  para 
conversar fluentemente e compreender conteúdos complexos.
Quando  criámos  o  nosso  material  de  estudo,  considerámos  as 
descobertas  científicas  e  recorremos  à  vasta  experiência  de 
especialistas em línguas que há décadas que são alunos de línguas 
bem-sucedidos.
Os  nossos  produtos  SentencePower  são  constituídos  por  5000 
módulos de frases com cerca de 5700 frases individuais abrangendo 
temas de várias áreas da vida.
Os módulos de frases ensinam um vocabulário atualizado e podem 
ser  combinados  entre  si  para  que  possa  praticar  um  grande 
número de situações de conversação diferentes e reais.

Desejamos-lhe o máximo de sucesso com o nosso produto!
A equipa LingoCradle
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» Unidade 7 · Frases 0151 - 0175

151 Posso experimentar este casaco? Quanto é que 
custa?
Kann ich diesen Mantel anprobieren? Wie viel 
kostet er?
  

152 A mãe disse aos seus filhos para vestirem 
roupa quente antes de saírem de casa.
Die Mutter hat ihren Kindern gesagt, dass sie 
sich warm anziehen sollen, bevor sie aus dem 
Haus gehen.
  

153 Foi realmente agradável ver todos os meus 
amigos novamente depois de tanto tempo.
Es war wirklich schön, alle meine Freunde 
nach so langer Zeit wiederzusehen.
  

154 Ele comprou um fato novo para o casamento 
da sua irmã.
Er kaufte sich einen neuen Anzug für die 
Hochzeit seiner Schwester.
  

155 Ela adora vestir blusas.
Sie trägt gerne Blusen.
  

156 Desde quando é que ele usa óculos?
Seit wann trägt er eine Brille?
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157 Alguém roubou a mala de mão da minha irmã 
enquanto ela estava na casa de banho.
Jemand hat meiner Schwester die Handtasche 
gestohlen, als sie auf der Toilette war.
  

158 Estas calças têm muito bom aspeto.
Diese Hose sieht wirklich gut aus.
  

159 Sabes onde meti o meu casaco? Não o consigo 
encontrar.
Weißt du, wo ich meine Jacke hingelegt habe? 
Ich kann sie nicht finden.
  

160 Este é o vestido mais bonito que alguma vez vi.
Das ist das schönste Kleid, das ich je gesehen 
habe.
  

161 Nem todas as mulheres muçulmanas usam um 
véu de cabeça.
Nicht alle muslimischen Frauen tragen ein 
Kopftuch.
  

162 Deixei a minha carteira no escritório.
Ich habe meine Brieftasche im Büro 
vergessen.
  

163 Podes emprestar-me a tua camisola, por 
favor?
Kann ich mir bitte deinen Pullover ausleihen?
  

164 Eu devia ter trazido o meu guarda-chuva.
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Ich hätte meinen Regenschirm mitnehmen 
sollen.
  

165 Quando ela era jovem adorava vestir saias 
curtas.
Als sie jung war, trug sie gerne kurze Röcke.
  

166 A mochila do rapaz era muito pesada.
Der Rucksack des Jungen war sehr schwer.
  

167 O meu filho precisa de um novo par de 
sapatos.
Mein Sohn braucht ein neues Paar Schuhe.
  

168 Amanhã irei visitar os meus avós.
Morgen besuche ich meine Großeltern.
  

169 O paciente tem recebido muitas visitas 
durante a sua estadia no hospital.
Der Patient hat während seines Aufenthalts 
im Krankenhaus viele Besuche erhalten.
  

170 Ela tem quatro irmãos e uma irmã.
Sie hat vier Brüder und eine Schwester.
  

171 A minha mulher e eu trabalhamos na mesma 
empresa.
Meine Frau und ich arbeiten in der gleichen 
Firma.
  

172 O seu marido é um ator famoso.
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Ihr Ehemann ist ein berühmter Schauspieler.
  

173 Os seus pais ficaram radiantes quando 
souberam que ela estava grávida.
Ihre Eltern waren überglücklich, als sie 
erfahren haben, dass sie schwanger ist.
  

174 Todos os membros da minha família falam 
pelo menos duas línguas.
Alle meine Familienmitglieder sprechen 
mindestens zwei Sprachen.
  

175 Ela apresentou o seu novo namorado à sua 
família.
Sie stellte ihrer Familie ihren neuen Freund 
vor.

» Unidade 8 · Frases 0176 - 0200

176 A sua namorada adora animais, especialmente 
gatos e cães.
Seine Freundin liebt Tiere, vor allem Katzen 
und Hunde.
  

177 Onde conheceste o teu marido pela primeira 
vez?
Wo hast du deinen Mann zum ersten Mal 
getroffen?
  

178 Adoro conhecer pessoas novas.
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Ich lerne gerne neue Leute kennen.
  

179 As crianças não precisam de pagar uma taxa 
de entrada.
Kinder brauchen keinen Eintritt zu bezahlen.
  

180 Não é fácil criar uma criança.
Es ist nicht leicht, ein Kind großzuziehen.
  

181 A minha mãe é médica e trabalha num 
hospital.
Meine Mutter ist Ärztin und arbeitet in einem 
Krankenhaus.
  

182 A sua irmã enviou-lhe um cartão de 
aniversário.
Seine Schwester hat ihm eine 
Geburtstagskarte geschickt.
  

183 O filho deles estudou no estrangeiro durante 
muitos anos.
Ihr Sohn hat viele Jahre im Ausland studiert.
  

184 O meu filho e a minha filha dão-se muito bem.
Mein Sohn und meine Tochter kommen sehr 
gut miteinander aus.
  

185 Encontrei os meus colegas de turma em frente 
do cinema.
Ich habe meine Klassenkameraden vor dem 
Kino getroffen.
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186 O nosso chefe está muito orgulhoso dos seus 

filhos.
Unser Chef ist sehr stolz auf seine Kinder.
  

187 Pára de olhar fixamente para mim.
Hör auf, mich anzustarren.
  

188 Por favor, olhe para mim quando eu estou a 
falar consigo.
Bitte sehen Sie mich an, wenn ich mit Ihnen 
rede.
  

189 Por favor, lembra-te de comprar uma garrafa 
de leite quando fores ao supermercado.
Bitte denke daran, eine Flasche Milch zu 
kaufen, wenn du in den Supermarkt gehst.
  

190 Não me lembro de o ter visto aqui antes.
Ich kann mich nicht erinnern, ihn hier schon 
einmal gesehen zu haben.
  

191 Muito obrigado pela sua ajuda. É muito 
amável.
Herzlichen Dank für Ihre Hilfe. Sie sind sehr 
freundlich.
  

192 Teve muita sorte por não ter sido ferido no 
acidente de viação.
Er hatte wirklich Glück, dass er bei dem 
Autounfall nicht verletzt wurde.
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193 Ela está muito contente com o resultado do 

exame.
Sie ist sehr glücklich über das 
Prüfungsergebnis.
  

194 Espero que a minha irmã melhore em breve de 
novo.
Ich hoffe, dass meine Schwester bald wieder 
gesund wird.
  

195 Esta é a primeira vez que ouço falar dele.
Das ist das erste Mal, dass ich von ihm höre.
  

196 O rapaz ouviu um barulho estranho vindo da 
sala de estar.
Der Junge hörte ein seltsames Geräusch, das 
aus dem Wohnzimmer kam.
  

197 Ela não o ama, mas pensa que ele é um tipo 
simpático.
Sie liebt ihn nicht, aber sie hält ihn für einen 
netten Kerl.
  

198 Ele parece ter muita má sorte.
Er scheint eine Menge Pech zu haben.
  

199 Ela é supersticiosa e acredita que os gatos 
negros dão má sorte.
Sie ist abergläubisch und glaubt, dass 
schwarze Katzen Unglück bringen.
LC SentencePower PORTUGUÊS (PT) – ALEMÃO (DE)



   12      

  
200 Por favor, não te esqueças de me ligar quando 

chegares a casa.
Bitte vergiss nicht, mich anzurufen, wenn du 
zu Hause angekommen bist.

» Unidade 151 · Frases 3751 - 3775

3751 Um router é um dispositivo que liga diferentes 
computadores ou redes entre si.
Ein Router ist ein Gerät, das verschiedene 
Computer oder Netzwerke miteinander 
verbindet.
  

3752 Trago sempre o meu próprio computador 
portátil às nossas sessões.
Ich bringe zu unseren Sitzungen immer 
meinen eigenen Laptop mit.
  

3753 Ele deixou o seu computador portátil no avião.
Er hat sein Notebook im Flugzeug vergessen.
  

3754 A nossa empresa lançou uma nova série de 
processadores que serão muito bem sucedidos 
no mercado.
Unser Unternehmen hat eine neue Serie von 
Prozessoren auf den Markt gebracht, die auf 
dem Markt sehr erfolgreich sein wird.
  

3755 Preciso de um computador novo porque o meu 
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antigo não tem memória suficiente.
Ich brauche einen neuen Computer, weil mein 
alter nicht genug Speicherplatz hat.
  

3756 O cliente digitalizou a fatura incorreta e 
enviou-a por e-mail para a loja.
Der Kunde scannte die fehlerhafte Rechnung 
ein und schickte sie per E-Mail an das 
Geschäft.
  

3757 O novo sistema operativo que usamos no nosso 
escritório é muito melhor do que o anterior.
Das neue Betriebssystem, das wir in unserem 
Büro verwenden, ist viel besser als das 
vorherige.
  

3758 Ela não tinha ideia de como instalar o novo 
software e pediu ajuda ao seu colega.
Sie hatte keine Ahnung, wie sie die neue 
Software installieren sollte, und bat ihren 
Kollegen um Hilfe.
  

3759 Todos os ficheiros devem ser enviados no 
mesmo formato de ficheiro.
Alle Dateien müssen im selben Dateiformat 
gesendet werden.
  

3760 O processador de texto é utilizado para criar 
ou editar um documento.
Die Textverarbeitung dient der Erstellung 
oder Bearbeitung eines Dokuments.
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3761 Ela inseriu os dados para a sua apresentação 

numa folha de cálculo.
Sie gab die Daten für ihre Präsentation in eine 
Tabellenkalkulation ein.
  

3762 A prancheta armazena informação de um 
ficheiro até ser adicionada a outro ficheiro.
In der Zwischenablage werden Informationen 
einer Datei gespeichert, bis sie einer anderen 
Datei hinzugefügt werden.
  

3763 Esta base de dados contém os dados pessoais 
dos nossos clientes.
Diese Datenbank enthält die persönlichen 
Daten unserer Kunden.
  

3764 Com esta combinação de teclas pode fechar 
todas as janelas abertas do seu programa.
Mit dieser Tastenkombination können Sie alle 
offenen Fenster Ihres Programms schließen.
  

3765 Ele perdeu todos os seus dados porque não fez 
cópias de segurança dos seus documentos.
Er hat alle Daten verloren, weil er keine 
Sicherungskopie seiner Dokumente gemacht 
hat.
  

3766 Quando abri a pasta, apercebi-me de que tinha 
guardado o documento errado.
Als ich den Ordner öffnete, stellte ich fest, 
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dass ich das falsche Dokument gespeichert 
hatte.
  

3767 Não faço ideia do que está errado com o meu 
computador.
Ich habe keine Ahnung, was mit meinem 
Computer los ist.
  

3768 Comprimo sempre os meus ficheiros antes de 
os enviar por e-mail.
Ich komprimiere meine Dateien immer, bevor 
ich sie per E-Mail verschicke.
  

3769 Deveria sempre zipar os ficheiros grandes 
antes de os enviar.
Sie sollten große Dateien immer zippen, bevor 
Sie sie versenden.
  

3770 O nosso chefe fez uma excelente apresentação 
multimédia sobre a história da nossa empresa.
Unser Chef hielt eine ausgezeichnete 
Multimedia-Präsentation über die Geschichte 
unseres Unternehmens.
  

3771 Eles desenvolveram um jogo de computador 
com muitas animações.
Sie haben ein Computerspiel mit vielen 
Animationen entwickelt.
  

3772 Os nossos concorrentes são líderes no 
mercado do reconhecimento da fala.
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Unsere Mitbewerber sind führend auf dem 
Markt für Spracherkennung.
  

3773 Os jogos interativos de computador em linha 
são muito populares entre os jovens.
Interaktive Online-Computerspiele sind bei 
jungen Menschen sehr beliebt.
  

3774 Ele passa muito tempo em frente do seu 
computador e criou o seu próprio mundo 
virtual.
Er verbringt viel Zeit vor seinem Computer 
und hat sich seine eigene virtuelle Welt 
geschaffen.
  

3775 Os efeitos visuais e sonoros deste filme são 
simplesmente espantosos.
Die Bild- und Toneffekte in diesem Film sind 
einfach erstaunlich.

» Unidade 168 · Frases 4176 - 4200

4176 O homem nesta fotografia é procurado por 
homicídio.
Der Mann auf diesem Bild wird wegen Mordes 
gesucht.
  

4177 Ele negou ter assassinado o taxista.
Er bestritt, den Taxifahrer ermordet zu 
haben.
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4178 O assassinato do Presidente foi um choque 

para toda a nação.
Die Ermordung des Präsidenten war ein 
Schock für die ganze Nation.
  

4179 Ele não matou o homem intencionalmente. Foi 
um acidente.
Er hat den Mann nicht absichtlich getötet. Es 
war ein Unfall.
  

4180 Esta nova lei viola os direitos humanos e será 
certamente derrubada pelo nosso Tribunal 
Constitucional.
Dieses neue Gesetz verstößt gegen die 
Menschenrechte und wird sicherlich von 
unserem Verfassungsgericht gekippt werden.
  

4181 A testemunha do crime foi à polícia para fazer 
uma declaração.
Der Zeuge des Verbrechens ging zur Polizei, 
um eine Aussage zu machen.
  

4182 Juro que te direi toda a verdade.
Ich schwöre, ich werde dir die ganze Wahrheit 
sagen.
  

4183 Embora ele nunca tenha confessado o crime, 
foi condenado a cinco anos de prisão.
Obwohl er das Verbrechen nie gestanden hat, 
wurde er zu fünf Jahren Gefängnis verurteilt.
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4184 Não temos provas de que ele tenha estado no 

local do crime.
Wir haben keine Beweise dafür, dass er am 
Tatort war.
  

4185 Graças às impressões digitais que 
encontramos na arma, conseguimos provar 
que ele era culpado.
Dank der Fingerabdrücke, die wir auf der 
Waffe gefunden haben, konnten wir beweisen, 
dass er schuldig ist.
  

4186 O juiz impôs uma sentença muito dura porque 
o arguido tinha várias condenações 
anteriores.
Der Richter verhängte ein sehr hartes Urteil, 
da der Angeklagte mehrfach vorbestraft war.
  

4187 Os seus pais castigaram-no por lhes ter 
mentido.
Seine Eltern bestraften ihn, weil er sie belogen 
hatte.
  

4188 O jovem foi absolvido de todas as acusações.
Der junge Mann wurde von allen 
Anklagepunkten freigesprochen.
  

4189 A polícia publicou uma foto do suspeito no 
jornal local.
Die Polizei veröffentlichte ein Foto des 
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Verdächtigen in der Lokalzeitung.
  

4190 Ainda ninguém foi preso em ligação com o 
assalto ao banco.
Im Zusammenhang mit dem Banküberfall 
wurde bisher niemand verhaftet.
  

4191 Ele foi detido por suspeita de branqueamento 
de capitais.
Er wurde wegen des Verdachts der 
Geldwäsche verhaftet.
  

4192 A polícia teve dificuldades em controlar a 
grande multidão fora do estádio.
Die Polizei hatte Schwierigkeiten, die große 
Menschenmenge vor dem Stadion zu 
kontrollieren.
  

4193 Quando os guardas fronteiriços verificaram o 
seu passaporte, descobriram que tinha sido 
falsificado.
Als die Grenzbeamten seinen Pass 
kontrollierten, stellten sie fest, dass er 
gefälscht war.
  

4194 O assaltante ameaçou-me com uma pistola e 
exigiu que eu lhe desse todo o meu dinheiro.
Der Straßenräuber bedrohte mich mit einer 
Pistole und forderte mich auf, ihm mein 
ganzes Geld zu geben.
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4195 A polícia teve de usar a força para controlar o 
atacante.
Die Polizei musste Gewalt anwenden, um den 
Angreifer unter Kontrolle zu bringen.
  

4196 Já não gosto de ir a jogos de futebol porque há 
demasiados adeptos violentos no estádio.
Ich gehe nicht mehr gerne zu Fußballspielen, 
weil es zu viele gewalttätige Fans im Stadion 
gibt.
  

4197 Ficou provado que ele é culpado da violação e 
foi condenado a dez anos de prisão.
Er wurde der Vergewaltigung überführt und 
zu zehn Jahren Gefängnis verurteilt.
  

4198 Este ano choveu muito mais do que no ano 
passado.
Dieses Jahr hat es viel mehr geregnet als 
letztes Jahr.
  

4199 Qual a estação do ano de que mais gosta? 
Primavera, verão, outono ou inverno?
Welche Jahreszeit magst du am liebsten? 
Frühling, Sommer, Herbst oder Winter?
  

4200 No próximo mês começo um novo trabalho. 
Estou realmente ansiosa por isso.
Nächsten Monat trete ich eine neue Stelle an. 
Ich freue mich sehr darauf.
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Parabéns! Alcançou o seu objetivo!
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